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Grósz Károly miniszterelnök interjúja a Magyar Hírlapnak

Városnézés Londonban

(Fölutalói az 1. o lda lró l)

nyitottan reagált erre a szándé
kunkra. Ugyanakkor számolni 
kell azzal, hogy ezekben az ál
lamokban más a gazdasági be
rendezkedés, más a struktúra, 
mint nálunk. A kormányzati 
akarat nagyon fontos, de nem 
helyettesíti a vállalatok szándé
kát és elhatározását. Tehát mi
közben az angol kormány tá
mogatja az együttműködést, 
még nagyon sok munka van 
hátra, hogy ez a szándék a vál
lalatok szintjén is realizálódjon, 
a kölcsönös érdekek alapján. 
Ezen van a hangsúly: a kölcsö
nös érdekek alapján praktikus 
együttműködés alakuljon ki.

— A mi szándékunk egyéb
ként az, hogy a  le g te l j e s e b b  
m é r t é k b e n  n y i s s u n k  N y u g a t -  
E u r ó p a  f e lé ,  m e r t  h is z  n y i t o t t 
s á g u n k  K e le t - E u r ó p a  f e l é  é v t i 
z e d e k  ó ta  k ö z i s m e r t  é s  e g y é r 
te lm ű .  E z t  n e m  p ó to l ja ,  d e  n e m  
is  c s ö k k e n t i ,  h a  a  n y u g a t - e u r ó 
p a i o r s z á g o k k a l  is b ő v í t j ü k  g a z 
d a sá g i k a p c s o la ta in k a t .  Meggyő
ződésem szerint ki kell hasz» 
nálni ezt az alkalmat, ezt a bi
zalmat, amely a magyar poli
tika iránt megnyilvánul, hogy a 
gazdasági kapcsolatok skálája 
szélesebb legyen.

»
N e m z e t i  é r d e k e k  

é s  n e m z e t k ö z i  

n o r m a t í v á k

#  I t t  n y i l v á n  n e m c s a k  a n y u 
g a t - e u r ó p a i  t ő k é s  o r s z á g o k r ó l  
v a n  s z ó , h a n e m  á l ta lá b a n  a v i 
lá g  tő k é s  o r s zá g a iró l .

— Ügy igaz. H ib a  le n n e  f ö ld 
r a jz i  h a tá r o k k a l  m e g h ú z n i  a 
m o z g á s t e r ü n k e t .  M i  m á s  f ö ld 
r é s z e k e n  is m in d e n  o ly a n  o r 
s z á g g a l,  a m e ly  p a r tr te r  a z  e g y e n 
jo g ú ,  k ö lc s ö n ö s  é r d e k e k r e  é p ü lő  
k a p c s o la to k h o z ,  ö r ö m m e l  v á lla l 
j u k  a z  e g y ü t t m ű k ö d é s t .  Meg 
vagyunk győződve arról, hogy 
ez megfelel nemzeti érdekeink
nek és megfelel annak az általá
nos nemzetközi normatívának, 
amely alapján ma működni kell 
efy  országnak.

•  T h a tc h e r  a s s z o n y  a z  ö n 
n e l  f o l y t a t o t t  m e g b e s z é lé s e n  
h o s s z a n  e le m e z te  a s z o c ia lis ta  
o r s z á g o k  h e ly z e té t .  E v é l e m é n y 
b e n  v o l ta k - e  ú j  e le m e k ?

_ Thatcher asszony rendkí
vül érdeklődik a szocialista vi
lágban végbemenő változások 
iránt Mindenekelőtt a Szovjet
unióban végbemenő változások 
iránt, és fölöttébb foglalkoztat

M T I F o tó : S oös  L a jo s

ják a lengyelországi események 
is, ami érthető, hisz a legújabb 
információk szerint ott újabb 
konfliktusok vannak. Amit én 
éreztem — azért mondom, hogy 
éreztem, mert korábbi meggyő
ződését csak a nyilatkozatai 
alapján ismertem —, hogy a 
brit miniszterelnök asszony igen 
tájékozott ezekben a kérdések
ben. E g y é r t e lm ű  á l lá s p o n tja ,  
h o g y  a s z o c ia l is ta  v ilá g g a l  
e g y ü t t  k e l l  m ű k ö d n i ,  s  h o g y  a 
S z o v j e tu n ió b a n  v é g b e m e n ő  v á l
to z á s o k  b e fo ly á s o l já k  a s z o c ia 

l is ta  o r s z á g o k k a l  v a ló  k a p c s o la 
to k  le h e tő s é g é t .  Nagyon nehéz 
lenne megmondanom, hogy új 
elemnek minősíthetö-e, minden
esetre figyelemre méltó: a  s z o 
c ia lis ta  o r s z á g o k  g a zd a s á g i r e 
f o r m tö r e k v é s e i  k ö t i k  le  a z  é r 
d e k lő d é s é t ;  az, hogyan képesek 
ezek az államok a piac törvény- 
szerűségeit a szocialista terv
gazdálkodással, illetve a közös
ségi tulajdonnal összeegyeztet
ni,. Beszélgetésünk jelentős há
nyadát tette ki a meditáció e 
téma körül.

A l a p í t v á n y  

—  t a n u l m á n y u t a k r a

9  O n  a  h iv a ta lo s  p r o g r a m o n  
k í v ü l  s z o m b a to n  e llá to g a to t t  
e g y  h o s s z ú  id e je  A n g l iá b a n  é lő , 
M a g y a r o r s z á g r ó l  s z á r m a z ó  ü z 
l e te m b e r  f a r m já r a .  G o n d o lo m ,  
v a n ,  a k i t  m e g le p ,  h o g y  a m i 
n i s z t e r e ln ö k  m e g lá to g a t  e g y  é v 
t i z e d e k  ó la  k ü l fö ld ö n  é lő  m a 
g y a r t .  K ö v e t k e z t e th e t e k - e  a rra , 
h o g y  e z  v a la m i fé le  je l z é s  is  a z  
e m ig r á c ió n a k ?

— Több évtizedes gyakorlat 
és szándék továbbfejlesztéséről 
van szó. K o v á c s  M ih á ly  1948- 
ban távozott el Magyarország
ról. Az elmúlt évtizedekben gon
dosan ápolta a kapcsolatot szü
lőföldjével, és amikor megtudta, 
hogy Nagy-Britanniába látoga
tunk, irt egy meghívólevelet. 
Ügy éreztem, ennek a meghí
vásnak eleget kell tennünk. 
Mindenekelőtt abból a meggyő
ződésből, hogy a magyar kor
mánynak kötelessége ápolni 
azokat a kapcsolatokat, amelyek 
az idegenbe távozott hazánkfiai 
és az anyaország között meg 
kell, hogy legyenek, H a  ő k  k o r 
r e k t  m ó d o n  n y i to t t s á g o t  ta n ú 
s í ta n a k  a m a g y a r  p o l i t ik a ,  a 
m a g y a r  g y a k o r la t  j e le n le g i  tö 
r e k v é s e i  ir á n t ,  a k k o r  e z t  n e 
k ü n k  v is z o n o z n i  k e ll . Kovács 
úr a gazdaságban tevékenyke
dik, ez a terület pedig új m in ő 
s é g e t  jelent az emigrációé kap
csolatokban. Mig korábban min
denekelőtt a népi, nemzeti kul
túra ápolásán, nyelvünk érté
keinek megóvásán volt a hang
súly, m a  e g y r e  in k á b b  to v á b b  
f e j l ő d ik  e z  a  v is z o n y ,  é s  a z  
e g y ü t t m ű k ö d é s  a g a z d a s á g b a n  is 
k i f e j t i  j ó t é k o n y  h a tá s á t .  Kovács 
úr egyébként nagyon kedves 
gesztust gyakorolt; amikor — 
gondolom, látogatásunk viszon
zásául —, felajánlotta, hogy 
250 e z e r  d o llá r o s  a la p í tv á n y t  
h o z  l é t r e  a legtehetségesebb ma
gyar gazdasági, pénzügyi szak

emberek angliai tanulmányút- 
jának finanszírozására. Ügy 
gondölj a, ezt a 250 ezer dol
lárt olyan célra kéne befektet
nünk, amely kamatozik, és 
amely lehetővé teszi, hogy egy 
évben egy vagy két tehetséges 
közgazdászunk, pénzügyi szak
emberünk tanulmányozza a lon
doni tőzsde gyakorlatát, a lon
doni pénzvilág struktúráját, a 
nagy-britanniai gazdaságszerve
ző tevékenységet. Engem kért 
fel, hogy vállaljam el ennek\ — "
az alapítványnak a védnöksé- 
gét, amit én szívesen megtet
tem. H is z e m , s o k a n  le s z n e k  m é g ,  
a k i k  e z t  a  p é ld a m u ta tó  m a g a 
ta r tá s t  k ö v e tn i  fo g já k ,  h is z e n  
M a g y a r o r s z á g n a k  n e m c s a k  a rra  
v a n  s z ü k s é g e ,  h o g y  p é n z ü g y i  
le h e tő s e g e t  t e r e m ts e n  a v i lá g 
p ia c o n , h a n e m  a rra  is, h o g y  
jó l t u d ja  fe lh a s z n á ln i  e z e k e t .  
Mindehhez szükséges a szellemi 
tőke gyarapítása is, ezt azon
ban c s a k  magyarországi mére
tekben nem lehet megteremteni, 
ahhoz nyitottnak kell lenni a 
világra, a világban végbemenő 
folyamatokra.

reskedelmi minisztériumi állam
titkár, K o v á c s  L á s z ló  külügy
miniszter-helyettes, R á tk a i  F e 
re n c  művelődési miniszterhe
lyettes, B e c k  T a m á s ,  a Magyar 
Gazdasági Kamara elnöke és 
D o m o k o s  M á ty á s ,  hazánk lon
doni nagykövete. A kormányfőt 
és kíséretét a Ferihegyi repülő
téren M a r ja i  J ó z s e f  miniszter
elnök-helyettes, és V á r k o n y i

P é te r  külügyminiszter fogadta. 
Jelen volt P e te r  H a r b o m e ,  
Nagy-Britannia és Észak-lror- 
szág Egyesült Királyság buda
pesti nagykövetségének ideig
lenes ügyvivője.

A hazaérkezés után a kor
mányfői kíséret tagja. Kovács 
László külügyminiszter-helyet
tes különnyilatkozatot adott a 
Magyar Hírlap számára.

Kovács László külügyminiszter-helyettes különnyilatkozata:

A jó viszony folyamatos

E s e m é n y d ú s  h é t

•  V é g e t  é r t  a n a g y - b r i ta n n ia i  
lá to g a tá s ,  d e  h a l lo m , i t t  a re 
p ü lő g é p e n  a m in i s z te r e ln ö k i  k í 
s é r e t  e g y i k - m á s i k  ta g já v a l  m á r  
a  jö v ő  h e t i  e lfo g la lt s á g o k r ó l  
tá r g y a l.

— Nemcsak a jövő hetiekről, 
hanem a holnapiakról is. Vasár
nap (tegnap. A szerk.) reggeltől 
estig, ha nem is Minisztertanács, 
de kormánymegbeszélés lesz 
pénzügyi, gazdasági kérdések
ről. Most, hogy immár megbíz
ható adataink vannak, áttekint
jük, milyen eredményeket ho
zott az első négy hónap. Végig
gondoljuk, m i ly e n  i n t é z k e d é s e k 
re  v a n  s z ü k s é g ,  h o g y  a m é r le g  
to v á b b r a  is  p o z i t ív  le g y e n .  E l
ső s o rb a n  a n e m z e tk ö z i  f i z e t é s i  
m é r le g  s z e m p o n t já b ó l  a z  e lső  
n é g y  h ó n a p  r e n d k ív ü l  s i k e r e s 
n e k  b i z o n y u l t .  Hétfőn ugyanezt 
a megbeszélést folytatjuk, széle
sebb körben. Ugyancsak hétfőn 
részt veszek és felszólalok az 
Akadémia közgyűlésén, délután 
fogadom a magyar—japán gaz
dasági klub vezető képviselőit. 
Kedden központi bizottsági 
ülés, szerdán találkozom a kö
zös piaci országok nagykövetei
vel — ez már a hagyományos 
kapcsolat része, hiszen több ma
gyar vezető időről időre részt 
vesz ilyen találkozókon. Nincs 
nálam naptár, további részlete
ket így nem tudok említeni, de 
programdús napok várnak rám.

A szombati program 
Nagy-Britanniában

K i k ü l d ö t t  t u d ó tU ó n k t ó l : 
Grósz Károly szombaton reg

gel megtekintette a londoni 
T o w e r  erődítmény koronaéK- 
szer-kincstárit, majd D o c k la n d  
városrésszel ismerkedett. Az 
egykori kikötői negyed omla
dozó raktárépületeinek helyén 
— jelentős kormánytámogatás

sal és külföldi tőkebefektetés
sel — ú j  v á r o s r é s z  van kiala
kulóban, egyebek mellett vál
lalati központok, szerkesztősé
gek épülnek. A hivatalos prog
ram után a kormányfő az év
tizedek óta Nagy-Britanniában 
élő K o v á c s  M ih á ly  London kö-

— Grósz Károly személyében 
első alkalommal járt a szocia
lista Magyarország miniszterel
nöke az Egyesült Királyságban. 
A látogatás mégsem jelentett 
fordulópontot a magyar—brit 
kapcsolatok történetében. Ellen
kezőleg: jól üleszkedett a vi
szony zavartalanságát jelző ma
gas szintű párbeszédnek abba 
a sorozatába, amely M a rg a r e t  
T h a tc h e r  miniszterelnök asszony 
1984. februári budapesti láto
gatásával kezdődött, és K á d á r  
J á n o s n a k ,  a z  MSZMP főtitká
rának 1985. októberi londoni út- 
jával folytatódott. A mostani 
tárgyalások ennek megfelelően 
a jó  v i s z o n y  fo ly a m a to s s á g á t ,  a 
k a p c s o la to k  b ő v í t é s é h e z  fű z ő d ő  
k ö lc sö n ö s  é r d e k e l t s é g  v á l to z a t 
la n s á g á t  j u t t a t t á k  k i f e je z é s r e .  A

Kovács László küliin miniszter
helyettes

F o tO : S z a lay  Z o ltán

korábbi találkozókétól eltérő 
körülményt jelentettek ugyan
akkor Magyarország világszerte 
figyelmet keltő és széles körben 
szimpátiával kísért erőfeszíté
sei gazdasági nehézségeinek 
megoldására, továbbá a nem
zetközi helyzet kedvező folya
matai.

zelében lévő farmjára látoga
tott, majd a brit főváros G a l-  
w ic k  repülőteréről hazaindult.

Grósz Károly a kora esti órák
ban érkezett meg Budapestre. 
Kíséretében volt K a p o ly i  L á s z ló  
kormánybiztos, a Miniszterta
nács tanácsadó testületének 
társelnöke, B a r th a  F e r e n c  ke-

A  hazaérkezés pillanatai F otO : M •>' Z o ltán

H i t e l e s  k é p

— A látogatás Magyarország 
nemzetközi megítélése és a ma
gyar—brit kapcsolatok alakulá
sa szempontjából egyaránt leg
fontosabb eredményének te
kinthető, hogy a brit miniszter- 
elnök asszony és kormányának 
több tagja, a brit bankok és 
nagyvállalatok vezetői hiteles 
képet nyertek hazánk helyze
téről. Választ kaptak azokra a 
kételyekre is, amelyek az utób
bi időben stabilizációs és kibon
takozási törekvéseinkkel kap
csolatosan nyilván bennük is 
megfogalmazódtak. Nemcsak ér
deklődéssel, hanem határozott 
szimpátiával is reagáltak a ma
gyar kormányfőnek azokra a 
fejtegetéseire, amelyek a mun
kavállalók érdekeltségének nö
velésére, a tőkemobilitás felté
teleinek javítására, a külföldi 
működő tőke nagyobb mérté
kű bevonására irányuló elkép
zeléseket ismertették. Többször 
is utaltak arra, hogy a jelen
legi magyar gazdasági nehézsé
gek sok tekintetben hasonlóak 
a néhány évvel korábbi brit 
problémákhoz. Jóllehet a ma
gyar kormányfő által is nagy 
figyelemmel hallgatott brit meg
oldások a gazdasági rendszer 
alapvető különbségei miatt ná
lunk nem, vagy legfeljebb csak 
egyes részleteiben alkalmazha
tóak, az elhatározások végre
hajtásában mutatott k ö v e t k e z e 
te s s é g , a gazdasági szerkezet 
korszerűsítésével elkerülhetet
lenül együtt járó nehézségek 
tu d a to s  v á lla lá sa  számunkra is 
példa értékű lehet.

Biztató, hogy ijemcsak ma
gyar, hanem brit részről is 
hangsúlyozták a g a zd a sá g i  
e g y ü t t m ű k ö d é s  b ő v í t é s é n e k  fo n 

to s sá g á t,  a z  e h h e z  fű z ő d ő  é r d e 
k e k  k ö lc sö n ö s sé g é t .  A  kormány
fői látogatás — azzal, hogy 
nemcsak általában hazánkra, de 
a gazdaságfejlesztési törekvése
inkbe történő külföldi bekap
csolódás konkrét lehetőségeire 
is ráirányította a vendéglátók 
figyelmét — ennek, várhatóan, 
jelentős ösztönzést ad. Az új le
hetőségek mielőbbi kiaknázásá
ra irányult — új formaként — 
néhány fontos magyar ipari és 
külkereskedelmi vállalat veze
tőjének részvétele a kormány
fői kíséretben.

K o n k r é t  e r e d m é n y e k

Bár az ilyen magas szintű lá
togatások elsősorban közvetve 
és hosszabb távon hatnak a kap
csolatok fejlődésére, konkrét 
eredményekről is számot lehet 
adni. Brit részről Grósz Károly 
miniszterelnök látogatásához 
időzítették azoknak a magyar 
fél által hosszú ideje szorgal
mazott v í z u m k ö n n y í t é s e k n e k  a 
bejelentését, amelyek egysze
rűbbé teszik az üzleti célú uta
zásokat. Ugyancsak most jelen
tették be a S z é c h e n y ir ő l  e ln e v e 
z e t t ,  egy-egy kiemelkedően te
hetséges fiatal magyar tudós 
nagy-britanniai tanulmányútját 
biztosító ö s z tö n d í j  megalapítá
sát. A magyar kormányfő fel
vetése nyomán ígéretet tettek 
arra is, hogy az eddigieknél na
gyobb jóindulattal bírálják el a 
közös v á l la lk o z á s o k  k e r e t é b e n  
N a g y - B r i ta n n iá b a  u ta z ó  m a g y a r  
s z a k e m b e r e k  m u n k a v á l la l  á só 
n a k  e n g e d é ly e z é s é t .  A látogatás 
alkalmat adott annak bejelen
tésére is, hogy a Nagy-Britan
niában is méltán nagy megbe
csülésnek örvendő, a mozgássé
rült gyerekek úgynevezett kon
duktív nevelését biztosító P e tő  
I n té z e t  bővítését a magyar, kor
mány nagy figyelemmel kíséri, 
segíti és ebben n e m z e tk ö z i  tá 
m o g a tá s r a  is s z á m í t .

Grósz Károly miniszterelnök 
nem mulasztotta el az alkalmat, 
hogy a z  E u ró p a i K ö z ö s s é g e k  
e g y i k  le g b e fo ly á s o s a b b  ta g á lla 
m a  v e z e tő in e k  kifejtse a magyar 
álláspontot hazánk és a Közös
ségek viszonyáról. Hangsúlyoz
ta: M a g y a r o r s z á g  tü r e lm e s  é s  
r u g a lm a s  tá r g y a ló p a r tn e r .  M e g 
á lla p o d á s t  akar, de az é r d e k e k  
k ö lc s ö n ö s  f ig y e le m b e v é te l é v e l .  
N e m  h a j la n d ó  le m o n d a n i  a  
d is z k r im in á c ió s m e n te s  k e r e s k e 
d e le m h e z  v a ló  jo g á r ó l ,  a m e ly e t  
m á r  15 é v v e l  e z e lő t t ,  a  G A T T -  
h o z  tö r t é n t  c s a t la k o z á s a k o r  e l
i s m e r t e te t t  p a r tn e r e iv e l .^

É r i n t k e z é s i  p o n t o k

Grósz Károly miniszterelnök 
látogatása természetesen nem
csak a kétoldalú kapcsolatok 
fejlődésének előmozdítását szol
gálta. A tárgyalások lehetősé
get adtak a legfontosabb nem
zetközi kérdések áttekintésére, 
az érintkezési pontok feltárására 
is. Egyetértés volt abban, hogy 
torábbi k ö lc s ö n ö s  e r ő fe s z í té s e k 
re  v a n  s z ü k s é g  a f e g y v e r k e z é s  
k o r lá to z á s a ,  a  h e ly i  v á ls á g o k  
r e n d e z é s e ,  a  k e l e t— n y u g a t i  v i 
s z o n y  ja v í tá s a  é r d e k é b e n .  M in d 
k é t  r é s z r ő l  h a n g s ú ly o z tá k  a h e l-  

i s in k i  f o ly a m a t  j e le n tő s é g é t ,  a  
b é c s i u tó k o n fe r e n c ia  e r e d m é 
n y e s  b e fe je z é s é n e k  fo n to s s á g á t .  
Magyarország és Nagy-Britan
nia a nyolcvanas évek elején 
— veszélyesen feszült világpo
litikai viszonyok közepette — 
példamutatóan aktív szerepet 
vállalt a kelet—nyugati párbe
széd megőrzésében. A mostani 
megbeszélések megerősítették, 
hogy a sokkal kedvezőbb nem
zetközi helyzet adta lehetősége
ket felhasználva, mindkét or
szág folytatni kívánja erőfeszí
téseit a pozitív folyamatok visz- 
szafordithatatlanná tétele érde
kében. _

PINTÉR DEZSŐ


